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PELEH3EHT

Horr. 1-p Haum Bepumia (Muctutyt no anbaxonorus, Kocoro)

Hot1. n-p Paku beno (BTVY)



OBIIA XAPAKTEPUCTHUKA HA IMCEPTAINIMOHHUA TPY /1

JlucepTanmoHHUAT TPY/l € HalMCaH Ha aT0AHCKH €3HK M € ¢ 001 00eM oT
212 cranpmaptHH cTpaHunM. JlucepramusTra ce ChCTOM OT YBOA, IET TIJIaBH,
3aKJII0YeHNE U peyHuK. bubnuorpadusara Ha qucepTannoHHUS TPYX Chabpxka 164
3arjaBus Ha anOaHCKH e3uk. Hacrosmust aBropedepaT € chCTaBeH Bb3 OCHOBA
Ha TpeBelneHara chbuiecTBeHa dacT oT 100 cTpaHmi Ha OBJITapCKH €3WK,
CBITIACHO M3MCKBaHMATA Ha [IpaBmiHuMKa 3a ycloBHATA M pefa 3a NpuaoOuBaHe

Ha HAy4YHU CTETICHU U aKaJeMU4HH JThXHOCTU B CY ,,CB. Kinument Oxpuacku‘.

Ilesn u 3a1a4u HA TUCEPTANMUSITA

OcHoBHaTa 11eJ1 Ha HACTOSAIINS TPYJ € J1a OTHIIE ¥ aHAJH3Upa TOBOPUTE B
3ananHo u FOro3ananHo KocoBo, KOUTO ce OTHAcAT KbM I'eTUHCKUsS (CEBEPHUS)
IWAJIeKT Ha  ajl0aHCKUS €3WK, Karo HUIACHTUUIHMpPA KAKTO  OOIIMTe
XapaKTEPUCTHKH HA M3CIIEJBAHUTE TOBOPU C OCTAHAIMTE TETMHUCKU TOBOPH, TaKa
U OTJIMYMTEIIHUTE YEepPTH Ha TO3M TOBOp. 3a IMOCTHTAaHETO Ha Ta3W Lel
pasraexxaame rosopure B 3anaano U FHOrosamazno KocoBo oT riiegna touka Ha
JIEKCUKAIIHO-CEMAHTUYHOTO TPYMUpPaHEe M HA CIOBOOOpA3yBaHETO, HO CHINO TaKa
u3non3BaMe Martepuasna oT JluanekTHMs arjac Ha anbaHckus e3uk. OcBeH
JIEKCUKAJIHUTE €IMHUIM, 4acT OT HamaTta paboTa oOxBamia U (paszeonorusita B
W3CIIeNIBAaHMS apeai. 3a Mo-A00po TMpeACTaBsSHE Ha IUAICKTHUS MaTepuanl €

ChCTAaBEH PeUHUK Ha roBopute B 3anagHo u KOrozananno Kocoso.
Metopnonorus

[ToaxonsT B AMCEPTALIMOHHUS TPYA MOXKe Ja ObJe MpEeACTaBeH B J[Ba acleKTa —
MPAKTUYECKH U TeopeTudeH. [IpakTHUecKUsIT acmeKT mpejcTaBisBa paboTaTa Ha
TEpPEeH, CBbp3aHa ChC CHOMpPAHETO Ha JUAIEKTEH MaTepuan — JIEKCUKaJeH U
¢bpaszeonornyeH. B u3BbplIeHaTa npakTuyecka paboTa cMe ce onupalin Ha Jo0pe
Mo3HaTaTa METOIOJIOTHS 32 ChOMpaHe Ha JTIEKCUKATHU U (PPa3eoJOTHIHU SAMHHUIIN
Ha TepeH — aHKeTHpaHe Ha HOCUTEIM Ha TOBOpUTE (3a MpEANOYUTaHE IIO0-
BB3PACTHH XOpa, KOWTO TMAa3iAT MECTHUS TOBOpP), 3a KOETO CME IOJI3BAIH

BBIIPOCHUILIN. Ilo orHomienue Ha TEOpE€TUYHATa 4aCT OT H3CJIICABAHCTO CME CC



PBHKOBOJIMIM OT YCTAaHOBEHHTE METOAM Ha WH3CJIEJBAaHE Ha JIEKCUKara |
¢bpaszeonorusita B anbaHCKaTa TUAJIEKTOJIOTHS, KOWUTO BKIIOYBAT JIEKCUKAJIHO-
CEeMaHTHYEH aHalM3, MpPEACTaBIHE Ha CJIOBOOOpA3yBaTEeIHHUTE MOJEIH,
kinacupukanyusa Ha (Ppa3eosoru3MUTE IO TPU KPUTEPUS — CTPYKTYpEH,

CCMAaHTHUYCH U JICKCHKAIIHO-IpaMaTHUYCH.

CTpykTypa Ha JucepTauusaTa
JlucepTaniMOHHHAT TPYA UMa ClIeIHaTa CTPYKTypa:

VBon

I'masa |. JInanextHaTa JIeKCHKa Ha alI0AHCKHUSI €3UK

I'maBa Il. JlekcukamHo-cemaHTH4Ha Kiacu(pUKalus Ha JAHATIEKTHATa

Jekcuka Ha 3amagHo 1 FOrozanagno Kocoso
I'maBa I1l. ®pazeonoruzmu
I'nmaBa V. Knacudukanus Ha 1eKkcHKaTa Cropes] CJIoBOOOpa3yBaHETO

I'nmaBa V. I'oBopute Ha 3anagHo u KOrozanagno KocoBo B u3oriocure Ha

JluanekTHUS aTiiac Ha alI0aHCKUS €3HK
3aKIr0ueHUs 1 HACOKHU 3a Objernia pabora
Peunuxk

bubnuorpadus



CBbABPKAHUME HA TMCEPTAIIUATA

YBoa

JlucepranusaTa € MOCBETEHA HA JUAJCKTHATA JICKCMKAa U (hpazeosorwus,
KOSITO, KAaKTO 3HAaeM, CbC CBOUTE C€IMHUIM, pa3ivuyaBalld Cc€ OT
CTaHIAPTU3UPAHHUS €3MK MAaTEePUATHO H ChIBPXKATEIIHO, BBB (OHETHYCH,
MopdonoruueH WIM  JICPUBAIMOHEH IUIaH, JIONPHHACS 33  €3MKOBOTO
pa3zHooOpasue u 6orarcTBo. CHIOTO MOXKE J1a C€ TBBP/AM 33 BCEKH €/IMH €3UK H B
4aCTHOCT — 3a aj0aHCKuWs. B awanekToiorusita ¥ B CBBP3aHUTE C Hes
JIMHTBUCTUYHU JUCIMIIJIMHA €THOJOTHS M COLIMOJIOTHS OTJaBHA € W3BECTHO
HAJIMYUETO HAa TEPUTOPHAITHO JICJICHUE HA €3MKa — 32 aJI0aHCKHSI TO € MPIIIOKUMO
3a JIBaTa OCHOBHHU JHMAaJIeKTa, TOCKHHCKHM M TerHIICKM, a II0-HAaTaThbK M Ha
PErMOHAIHU TOBOPU U IOATOBOPH, U TAXHOTO [JETAHIHO IPOYYBAHE € OT
CBHILIECTBEHO 3HAUYCHUE 32 YCTAHOBSIBAHETO Ha JIEKCUKATHOTO OOraTCTBO HA €3UKa.
BaxxnocTTa Ha mpoydBaHETO HA JUAICKTHATA JIEKCUKA CE€ MPOCTUPA U BHPXY IO-

n00poTo pazOupaHe Ha MaTepualiHaTa U JyXOBHATa KyJITypa Ha €IMH HApO/.

OOGekT Ha Ta3u pa3padoTKa € JUaJeKTHATa JIEKCUKa U (hpa3eosorus Ha
3amagno u FOrozamagno KocoBo, KOETO € 4acT OT IOrOM3TOYHUTE TerHHCKU
roBOpH, oOXBamamy npeauMHo teputopusita Ha KocoBo. C Hes ce HaasBaMe na
AageM CKpOMCEH IIPHUHOC U a JOIIBJIHUM KapTHHATa B AUAJICKTHATA JICKCUKOJIOTHA
Ha aj0aHCKHUS €3MK ¢ KOHKPETHO MpOyuBaHE BBPXY Te3u rosopu. Paborata Ou
NOMOTHAa/Na 3a €OUH MO-IPUIOCTEH TMOrjiel BbpXy anOaHCKaTa JIEKCHKa,
pasmiexaaikd HEeHHOTO OoraTcTBO M pa3HooOpaszue, a OT Jpyra cTpaHa —
aHaJ'II/I?;I/IpaI\/IIKI/I JICKCUKAJIHUTE IIJIaCTOBC, KOUTO S U3IrpaXKaaT, KaKTO U IIPOMCHUTE,
HACTBIWIU B Hes [0J1 BIMSHNE HAa €3UKOBUTE KOHTAKTH C APYT'M HApPOAHU, OCHOBHO
C TYpCKHM €3UK U CIIABSHCKUTE €3MIIM, HO ChIIO Taka M B CPaBHEHUE ChC
craHfapTHUs anOaHcku. OCBEH aHaM3a HAa PAa3IMYHU MPOOIEMH, BaKHA 9acT OT
paboTtara € chOMpaHeTo Ha OTMHUPAIIH AYMU U CIIOBOCHUYETaHUSI, KOUTO Ca HA TIHT
Jla U3TyOsIT akTUBHATA CH ynoTpeOa U MPeBPbIIAiKU ce caMo B 4acT OT MacHBHATA

JICKCHUKa, aa 6T>I[8.T I/ISFY6CHI/I HaITbJIHO.



PabGorara uMa TEOPETHYHU U MPAKTHYECKU acneKTh. [1o OTHOIIEHHE Ha
TCOpHATA CMEC CC OIIUPAIM Ha IIPCAUIIHU IMPOYUYBAHUA B oOitactra Ha asbaHcKaTa
AUAJICKTOJIOTUA U JICKCUKOJIOIUA, HO CbIIO TaKa Ha aBTOPU, KOUTO Ca MHUCATIN 3a
KOHKpeTHH ToBopu. [lo-BaxkHuTE OT TAX ca cienuute: Fjalor fjalésh e shprehjesh
popullore, Abdul Sula®, Fetah Berisha®, Hasan Mujaj*, Adem Hajdaraj°, Feriz
Shaban Seferaj®, Ibrahim Gogi’,Qemal Murati®, Abdullah Zymberi®, Bajram
Mehmetaj'®, Imri Badallaj**, Naser Pajaziti*?, Fridrik Dulaj'®, Destan Bajraktari*,
Naim Berisha®, Sejdi Gashi*®, Shpresa Ismajli*’ u mp.

Baxkna wact oT aumcepranusaTa € INPAKTUYECKUAT acCIEKT, KOWTO ce
OTHAacs J10 CbOMPaAHETO Ha JIEKCUKAJIEH MaTepuall OT pasrieKJaHuTe TOBOPH. 3a
paboTaTra Ha TEpeH CME Ce ONHMpaId Ha CIEAHUTE M3TOYHUIM: PBHKOBOICTBO 3a
cpOMpaHe Ha JIyMH U CIOBOCBYETaHMS Ha alOaHCKH €3HMK, H3JaJeHO OT
WHuctutyra 1Mo e3uKO3HaHWE M JMTepaTypa KbM AsbaHcKaTa akajeMHus Ha
HaykuTe; BwopocHuk, wu3nageH or AunbaHckaTa akaJeMusi Ha HAyYKUTE,
PBKOBOCTBO 3a chOMpaHe Ha JeKcuKa U (pa3eonorus, u3aanaeHo ot Mucturyra
no anbanosnorus B [Ipummnua u BenpocHuk, usganen ot ['voBanmun Llkyprait u

Anu Amapu.

B nnpBa riaea, o AMAJICKTHATA JICKCHUKAa Ha an0aHCKUs €3UK", ¢ HAllpaBeH
2

TCOPCTUYCH IPErjca Ha JICKCUKaTa Ha aJ0aHCKHS €3HMK, Ha 06HIaTa JJICKCUKa "

! Grup autorésh, Fjalor fjalésh e shprehjesh popullore, IAP, Prishtiné 1982.

2 A. Sula,Fjalé dhe shprehje popullore, Gjuha shqipe, Prishting, 1/2008; Fjalé té rralla popullore,
Gjuha Shqipe, Prishting, 2/2007.

® F. Berisha, Fjalé té rralla nga Podrimja, Gjuha shqipe, Prishtiné 1/1988; Fjalé té rralla nga
Podrimja, Gjuha Shqipe, Prishtiné 2/1989.

*H. Mujaj, Antroponimia shqiptare e Rugovés, Gjuha shqipe, Prishtiné 1/1990

® A. Hajdaraj, Terma té mjeshtérive manifakturale té Pejés, Gjuha shqipe, Prishting 1/1990.

® F. Sh. Seferaj, Njési frazeologjike nga fshati Syrigané i Komunés sé Istogut,Prishtiné 1-2/ 2000.

" 1. Gogi, Material leksikor nga krahinat, Gjuha shqipe, Prishtiné 3-2003.

8 Q. Murati, Fjalé e shprehje nga krahina e Hasit t Prizrenit, Gjuha shqipe, Prishtiné /3-2005.

° A. Zymberi, Fjalorth i fjaléve té rralla, Prishting, 1979.

' B. Mehmetaj, E folmja e Deganit, Prishting 2006; Fjalor dialektor i sé folmes sé Decanit,
Prishtin€ 2011.

11, Badallaj, E folmja e Hasit, Prishting, 2001.

2 N. Pajaziti, E folmja e Anadrinit, Prishting, 2008.

F. Dulaj, E folmja e Rahovecit me rrethiné, Tirang, 2012(Punim doktorate).

Y'D. Bajraktari, Fjalé t¢ rralla nga treva e Podrimes, Gjuha shqipe, Prishtiné/1-1983.

> N. Berisha, Vézhgime leksiko-frazeologjike né té folmet e Rrafshit té Dukagjinit, Prishting, 2017.
1°'S. Gashi, Areali gjuhésor i Istogut me rrethiné, Prishting, 2018.

Y'sh. I1smajli, Fjalé dhe njési frazeologjike nga rajoni i Llapit,Prishting, 2018.
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UCTOPHSATA M Pa3BUTHETO HA JIGKCHKATa, KaTo CJIeJ] TOBAa € 0ObPHATO BHUMAaHHE HA
IaManeKkTHaTa Jekcuka. [lomxomsT cienBa TeopusTa W HAyYHHTE PE3yNTaTH Ha
npo¢. AAum Toman B obnmactra Ha ambanckarta Jiekcukosorus. Ilon nmanektHa
JeKCcHKa pa3dupame KOpIyc OT JyMH, KOUTO CE YIOTpeOsBaT B JaJ€H AMANEKT,
0e3 J1a ca HAJIMYHU B CBOSATA CHBKYITHOCT B ApYT. OTHENSHETO HAa TO3H KOPITYC OT
o0moan0aHcKusl JIEKCHKAJCH KOpPIyC O3HayaBa Ja ObJaT H3CIeIBaHH
XapaKTEPUCTUKUTE, KOUTO IO OMIMYaBaT Ha ()OHA Ha OOLIOTO JIEKCHKAIHO

0orarcTso.

BbB BTOpa riaea, o3ariaBeHa ,,JIekCHKaTHO-CEMaHTUYHA KJIaCH(PUKALIHS
Ha JUaJieKTHaTa Jiekcuka Ha 3amagHo u FOrozanmagno KocoBo®, € HampaBeHa
JICKCUKAITHO-CEMAaHTUYHA KJIAaCU(UKAIUS HA ChOpaHUsS JICKCUKAJICH MaTepuall OT

3ananHo u FOrozanagno Kocoso. Jlekcukara e pasriefana B ClI€IHUTE TPYIIN:

1. Ha3sBanmsa Ha :xuBOTHM. B Tasu wyact € mpeAcTaBeHO
Bb3HUKBAHETO HA JIEKCUKAJHUTE EIWHULM CIOpPE] MOTHUBHUPAILUTE EIEMEHTH.
Haszpanmsara Ha JKHNBOTHHU, Hal-BeUe JAOMAlllHHU, B PasriCxKJIaHUTC I'OBOpU HE
II0Ka3BaT OTKIIOHCHHSA OT O6HIaTa TCHACHIUS B aJI0aHCKUTE JUAJICKTH U CJIEABaT
HSKOJIKO MOJIeJIa IIPY Ha30BaBalllaTa MOTUBALMs, KaTO LBAT HA KO3WHATA WM HA
porata, (hopma Ha porarta M ymure, ocoOeHu Oene3u Mo TSIOTO WM MO TJIaBara,
(1)0pMaTa Ha omamkara ¥ T.H. Te3n Ha3BaHHA CImaaaT KbM OBUYApCKaTa JICKCUKA U
YECTO BB3HHUKBAT OT OBYAPUTE, KOMTO CE€ TPWIKAT 3a CTajaTa W TMO3HaBaT J100pe
BCAKO )KUBOTHO. Taka, mo3oBaBaiiku ce Ha OTJIMYUTETHUTE Oelie3n Ha KUBOTHUTE,
OBUYApHTE Ca UM JaBalld pa3IMYHU HauMeHOoBaHUs. Ha3BaHusaTa ca Ounm naBaHu
HE camo 3a J1a ObJaT pa3IudyaBaHy )KUBOTHUTE €JHO OT JAPYro, HO U OT CTaJlaTa Ha
JIPYTH OBYApU OT CEJIOTO, a M OT ChCeAHM cena. Hail-mMHOTOOpOoWHM Ha3BaHMS
OTKpHBaM€ 3a KO3UTE, ThH KAaTO TOBAa Ca €JHU OT HAaW-4eCTO OTIJIEKIAHUTE
JIOMAIIIHH >KMBOTHH MOPaJM yCIOBUATa B peruoHa. Ko3ute moigyyaBar Ha3BaHHs
M0 Pa3JIMYHU MpU3HALM: IBAT HA Ko3MHATa (Osul, YepeH, YepBEHUKAB, MbCTHP U

T.H.), popMa Ha poraTa u OeJe3u Mo TAIOTO.



Cpemar ce Hampumep CICTHUTE Ha3BaHMs 3a KO3HM CIOpE] IIBETa Ha
ko3uHata: balicé ‘Osna xo3a’, bardhuc ‘6su1a xo3a’, katicé ‘uepBeHukaBa Ko3a’,

galicé ‘uepHa xo3a’  T.H.

B anbaHckuTe NMANEKTH YECTO CPELIAHO SIBJICHHE € W3IO0J3BAHETO Ha
Ha3BaHMATA 32 )KUBOTHH C EMOIIMOHAIHA U OI[CHBYHA OKpacka. Taka Ha3BaHUS HA
’KMBOTHH MOTaT Ja Ce YIOTpeOsBaT 3a Xopa, JaBallkKd UM MOJOKUTEIHA HJIH
orpuiarenHa orenka. Galan (m.p.) win galicé (x.p.) cbCc 3HAYEHUE CHOTBETHO
‘yepeH Ko3esl’ U ‘UepHa K03a  MO)KE J1a ObJe HapeyeH MBbX WIM )KEHa C YepHa
KOCa WJM OKOCMsBaHe, a zZhut ce wu3mos3Ba 3a Ha30BaBaHE Ha PIKU XOpa.
WHTepecHO e caMOTO Ha3BaHHe zhuté — TO ce OTHACS 3a OBIIC HA YCPBCHU IETHA,
HO C JOMHHHUpAI OsJI0-KBJITEHUKAB IBAT HA tanoro.*® Krrutan wumu krrutejk e
Ha3BaHUE, KOCTO CE JIaBa Ha BHCOKH Xopa ¢ mperbpOeHo Tsuio, shotan ce oTHacs
3a X0pa, KOUTO C€ JIBM)KAT WJIM MUCIIAT OaBHO, Magar — 3a xopa, KOUTO paboTAT
MHOTO Cpelly MaJKO 3aIulalllaHe, BUHArd C HPOHHYEH OTTCHBK, ThH KaTO
HA3BaHUETO CE OTHACS 3a Marape, a Marapero Ce OIICHSBa KaTo >KUBOTHO KOETO
BBPIIM MHOIO paboTa U HOCH TEXKKH TOBApH, BBHIIPEKH Y€ HAMA TOJISIMO TEIJIO.
HasBanueto zagar ce naBa Ha Jielia, KOMTO [TPEKapBaT BPEMETO CH M3BBH KbIIH, B
HnuIsieHe, arushan ce orHacs 3a xopa, KOUTO ca cuiHH (kato medka), a dhi — 3a

X0pa, KOUTO HE Ca )106pe C ImaMeETTa.

3a OBIlE M OBHM CBIIO C€ CpEIIaT WHTEPECHU HA3BaHUA, OCOOEHO C
MOTHUBHpAL] TMpHU3HAK OCOOEH Oejer KaTo MEeTHO IO OYuTe WIM MOAO0OHH,
Hanpumep: bardhokan, bardhojké ‘651 oBew, 6sa oBua’, bacan ‘oBia Wi OBeH
¢ Ostma mytyna’, bejké ‘6sima oBua’, rudé ‘oBia ¢ myxkaBa, Meka BbiaHa’, zhutan,
e zhujme ‘oBen wim oBia ¢ kKasBO METHO HAa OKOTO’, CUIT’ ‘OBIa WJIM OBEH C
MaJIK{ W OTpsA3aHu yiiu’, sharan ‘mscThp OBeH, OOMKHOBEHO HA YE€PHU TeTHa’,

gjiicakulle ‘oBra ¢ roasimo BuMe’ u Jip.

'8 N. Berisha, Vézhgime leksiko-frazeologjike né té folmet e rrafshit té Dukagjinit, Prishting, 2017,
f.59.
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2. Ha3BaHusi Ha CeJICKOCTONMAHCKHM KYJITYPH M CeJICKOCTONAHCKA
cpena. B pasrnmexxnanus peruoH Ha 3amnaaHo u KOroszamanno KocoBo cenckoTo
CTOIIAHCTBO € /100pe pa3BUTO. CEJICKOCTONMAHCKU PacTeHUs ca KYITUBUPAHU OT
BEKOBE M IMPH HA3BaHUATA MM CHIIO C€ HAOIIOJaBaT HIKOM OCOOCHOCTH.
JlnanekTHUTe Ha3BaHUS HA OTIVICKIAHUTE PACTEHUS Hal-4eCTO ca MOTHBHUPAHHU
OT BKycCa, IIB€Ta M YCTOWYMBOCTTA Ha pacTeHHETOo. EnHa OT ymoTpeOsBaHUTE
AyMH € bostan ‘MSICTO, 3acajZicHO C ITBhIICIIN WA JWHU, WIH IUIOJOBETE HA TE3H
pacrenus’. Ts ce cpema U B MHOroOpoWHHU (ppa3eosOruyHu CIOBOCHUETAHUS,
nanpumep: dy bostana s 'mbahen né nji doré ‘1Be TUHM O] €IHA MUIIHUIA HE CE
HocAT . JIpyru AyMU OT CEJICKOTO CTOMAHCTBO C BUCOKA YE€CTOTA Ha CPEIlaHe ca
duhan ‘pasnpocTpaHeHO MHIYCTPHAIHO PACTCHUE, KOETO HMMa TOPYMB BKYC,
KOraTo Ce 3amajisiT W IyIIaT M3CYINICHUTE MY JIUCTA, ChIbpPIXKAIIH HUKOTHH,
hurmé ‘ronsMo IBPBO OT CEMEHCTBOTO Ha MaJIMHUTE, KOETO PacTe B CTPAHUTE C

19
TOITbJ KIINMAT U UMa IIJIOJOBEC ChC CJIadbK COK’ M Ap.

3a HaBIM3aHETO HA JYMU 3a CEJICKOCTONAHCKH Ha3BaHUS HECHMHEHO
BIIUSTHUE € OKa3aJia u3TouHaTta Kynrypa. Cpell OpUeHTATH3MHUTE B alTOAHCKUS €3UK
MOXEM Jla CIOMEHeM cliieqHute aymu: bahge, bostan, duhan, kajsi, majdanoz,
manushagqe, pjepér, portokall, pelin, shalqi, tatull, fistik, kafe, selvi etj., a cp110
Taka ¥ JyMH, KOUTO ca OJM3KHU JI0 TOBA CEMAaHTHYHO T10JIe, Hanpumep: raki, regel,
hambar. MuHoroOpoiinu Ha3BaHUS Ha pacTeHUs Ce Cpeliar B paBHUHATA JlyKarux
nopaau aA00poTo i reorpad)cko pa3moiioKeHHE W TUIOAOPOJHATA MOYBA, KOUTO

IpaBAiAT oOnacrra noaxodua 3a KyJITUBUPAHC Ha CCIICKOCTOITIAHCKHU PACTCHUS.

Bb3HUKBaHETO HAa JUAICKTHUTE HAa3BaHMS 3a PACTCHHS CHIIO MOXKE Ja €
CBBp3aHO C TAXHA OTJIMYMTEIHA XapakTepucTka, Hampumep: lu:l shqgiponje —
HA3BaHUETO BB3HHMKBA Mopaau (akTa, 4e JIMCTaTa Ha PACTEHHETO HAIo00sBaT
JBYTJIaBHs opeNl Ha anmbaHckus HarmuonaneH ¢uar; mo:ll rrokage — nasBanueto
BB3HHKBA Bb3 OCHOBA Ha IIyMa, KOMTO M37aBaT CEMEHATa Ha TO3HM BHUJ SOBJIKa,

korato ce paskiamar,; mo:ll bosnje — Bua ecenHa s0BJIKa, YHMETO HAa3BaHHE

' T.N. Dizdari, Fjalor i orientalizmave né gjuhén shqipe, AIITC, Tirang.
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BB3HMKBA 3apaJii MSCTOTO, OTKBJIETO ce cMmATa, 4e mnpousxoxnaa (bocHa);

kumbulla bordake — ciuBa, K0sTO y3psiBa mpe3 Mecell FOJIK U T.H.

3. Ha3Banus 3a o0uaexso. OCBeH 4ye mpennasBa YOBEIIKOTO TSUIO OT
BBHIIHHA KJIMMAaTHYHU BJIMSHUS, OOJIEKIOTO CE€ CBBP3BA M C €CTETHYHHTE HYKIH
Ha Xopara J1a Ch3/[aBaT KPAaCHB BHHILCH BU. TpaauMOHHUTE 00IeKIa Ha BCHYKH
HApOAW TMPEJCTAaBISABAT XYHOXKECTBEHO OOraTcTBo, TbH KaTo CbC CBOATA
CHUMBOJIMKAa H3pa3dBaT MaTCpUaIHATA M AYXOBHATA KYJITypa Ha CbOTBCTHHUA
HapoJ. ANOAHCKHUAT HApOJ, KAKTO M MHOTO JIpYTH HapOJH, C BPEMETO € Pa3BUI U
YCHBBPIICHCTBAJ YMEHHETO 3a H3pab0TBaHE Ha HOCHUHUTE CH OT DPAa3IUYHH
Marepvaji U B pa3jiniHU (1)OpMI/I, KaTo € BIUIMTAI B TAX PA3JIMYHA CHUMBOJIH.
Cpe/t{ TUIIUYHUTC THUIIOBEC HOCHH, XAPAKTCPHU 34 KocoBo u OLICHABAHU KaTo
eTHOrpa)CKO HACIEJICTBO, Ca HOCHMHUTE OT Xac B paiioHa Ha [Ipuspen u or
Meroxusi, KOSITO ce M3MON3Ba B Isjiata JnoiuHa. Ha3zBanusara 3a oOnekia ca
pasJziesieHu B ClIieIHUTE 30HU: 30Ha Ha obnekioro ¢ Kulla (ot ,.kullan” — nepBen
O6p’I)‘~I, KOMTO c€ ITOCTaBsd Ha TajHATa U IIOKpHBa U3LOAJIO Ta3ul 4YaCT Ha TAJIOTO,
KBJIETO C€ NMPHUIIOKPUBAT TOpHATa M J0JIHATA J[peXa, M3II0JI3Ba CE OT KCHUTE MpPHU
HOCCHETO Ha Pa3JIMuHH MPEJMETH WM BOJA, Thi Karo paloOHBT Ha Xac € Cyx),
BKJTIOYBAIIA TOJISIMA YacT OT cenara ot ['ypuma 1o ['bpunHa; 30Ha Ha 00JIEKIOTO
ot 3ioMm, BKirouBamia 3tom, llIsHrepr u bpernpu; 3onHa Ha oOnexnoro ot Peka,
M3BECTHA OLIE KaTo 30Ha Ha 0OJIEKIIOTO ¢ JABE MPECTHIIKHU, KOATO 00XBaIla cenaTa

ot obO1uHa ['axosa.

TpaguionHoTo 06sekio oT Xac ce ChCTOM OT CIEIHUTE EJIEMEHTH:
mahramat ’rtereHa Ha eqHa Kyka JeKOpallysi, KOATO ce MpPHUIIKBA KbM phba Ha
Kbpriata 3a riaBa’, shamia e kokés ’xbpma 3a Koca’ W TakaBa, KOSATO HMa
JeKopaTuBHa QyHKuus, kémisha e gjaté *npara pusza’, xhamadani ’mxamanan’
(BT KbC €JIeK, JTaMCKH WM MBXKH, KOWTO MO’KE Jla MMa U ABJITH pbKaBHu), jeleku
‘enex’, dorézat ’pukaBunm’, kollani ’xoman’, shoka ’Bux mosic’, kanaci ’ Bun

npecruika, mshtellaku *Bun npectunka’, fustani pokis’ u ap.
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O6nexnoro Ha Meroxus € OT THNa Ha oOJiekyiara ¢ ryHa. To € MHOro
XapakTepHO (MOXKE J1a ce Kake YHHKAIHO) M MPE/CTaBIsIBA €AMH ONPEICIICH THUII
anbaHCcKa HapojHa Hocus, KohTo € enuH 140-Te Thma HapogHW OOJEKIa,
M3BECTHH JHEC. AKO T'O pas3riiefaMe OTAETHO, BUXKIaMe, Y€ C€ ChCTOM OT MHOTO
4yacTH, Karo. kémishé ’pusa’, breké ’monuu ramum’, guné ’ryna’, brez ’mosc’,
corape ’dopamnu’, té mbathura ’6ear0’, opinga ’ubpBynu’, mbulesé té kokés
"TIOKPUBAJIO 32 TJIaBata’ u pérparése ‘nipectuika’. Cnen 70-Te roAMHN HAPOIHUTE

HOCHH Beue M3JIM3aT OT yrnoTpeoa.

Cpen mMo-uU3BECTHUTE THUIIOBE OOJIEKJIAa MOXKEM Jla M3THKHEM CIICIHHUTE
pasHoBumHOcTH: Veshja e katunit ‘cencko obnexio’, veshja e vajzave
‘MOMHYCIITIKO OO0JIEKII0’, Veshja e dekés ‘tpaypHo obiiekino’, veshja e nuseve
‘OymunHCcKo 06sekno’, veshja e plakave ‘oGnexsio Ha BB3pacTHU keHu’, veshja
me mbéshtjellése ‘Hocust ¢ mpectmika’, opingat (opangat, apangat) ‘onuHIH,
ubpBynn’. Kakto ordenszBa Expem Yabeld, HIKOM OT 3a€MKUTE ChC CIIABSHCKU
MIPOU3XO/ B al0AHCKHU ca MPOHUKHAIU OT ChbpOOXBPBATCKU B CEBEPHUTE, a APYTU
— OT OBJTapCKU B IOXKHHUTE T'OBOPU, KAKBBTO W CIIyYasiT C JyMaTa ONUHYU: B
CEBEPHHST T'eTHHCKU CE M3IOJI3Ba BAPUAHTBHT Opangé OT ChbpOOXBPBATCKH, a B

o o L. 20
CPECAHOICrunuCKN U TOCKUHUCKH — opinge OT 6Lnrap01<1/1 ONnuHYU.

4. Ha3BaHusl HA sicTHsl OT HapoAHaTa KyxHs. Ha3BaHusaTa Ha scTus u
XpaHu CbOIO MPEACTABIABAT YaCT OT AHWAJICKTHATa JICKCHKA. B PA3INIHUTC
objacTH Ha eIHa CTpaHa C€ W3MOJ3BAT PA3IMYHU TPOAYKTH W HAYMHH Ha
MPUTOTOBIICHUSI Ha SICTHITa, KOETO € OTpa3eHO0 U B HA3BaHHUATA WM.
TpaguIMoHHOTO XpaHeHe UMa, MEXIY JPYTOTO, CBOETO KYATYpHO 3HAYEHHUE 3a
Hapoja, KakTO B MHHAJIOTO, Taka W JHEC. TpaauIMOHHOTO XpaHEHE C
H3MO0J3BAHUTEC MCCTHH MTPOAYKTHU € U3BECTHO C oorarara cu KYJTYpHa Tpaaumnus,
WU TOo-A00pe 1a KaxkeM — ¢ anbaHckaTa codpa. 3aToBa U B Ta3u 001acT oT Outa

HMMa U3KIIOYNTEIHO 0OraTCTBO HA HA3BaHUATA BBB BCEKU pa1710H.

Hsxon oT mo-u3BeCTHHTE SICTHS B pasriCiKaaHud PEruoH Ha 3anaz[H0 u

IOroszananuno KocoBo ca ciennure:.

2 £ Cabej , Studime gjuhésore I1I,Prishtiné 1987.£.62.
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e Flija ’¢nus’ — oTHacs ce 3a sicTUE, MPUTOTBEHO OT pa3duTa 100pe TeUHa CMEC
OT OpalrHo U BOJa, KOSTO B TaBaTa c€ MOCTaBs Pel MO pPell U BCEKH pell Ce
3amyya; TUIbHKATa CE€ MPUTOTBS OT KaiMak, KaTo Pa3CTEJICHUTE PEIOBETE Ce

Maxart M 3amnudar, 1ne4dyc ¢€ ¢ ABa cada, CIMHUAT CC U3I10JI3Ba KaTO Kallak.

e Buka nore (pogagce) — Bun xysi6. OOMKHOBEHO C€ KOHCYMHpa C MIICYHU
NPOJYKTH KaTo: CHPEHE, KMCelno MISKO W T.H. MMa Hskonko mumeHna: buke
nore, pogace 'moraua’, buké né doré ‘xya6 B ppka’. To3u X0 ce mpUTOTBS
OT TpecsTo OpamrHo, coja 3a XJs0, XJIaJaKa BoJa U Ce 3aMecBa KOJIKOTO CE

MOXC HO'HOGPG, 3a 1a CTAHC IIO-BKYCCH.

e Buké mazdore — decto ce ka3Ba camo mazdore, mazdorja (ropermia), KOeTo
uaBa oT nymute mbas+dore ’ciex pbka’, U ce MPUTOTBS ChINO kato bukén
mrume ’KBaceHusl XJis10’, HO 3a pa3jiKa OT HETro, TO3M C€ OCTaBs Ja BTaca 10
odopmsHE Ha MeXypdera, KaTo Taka rmpou00uBa ocooeHa Gopma M BKYC OT
mrumja 'kBaca’. JIoruuHo e Ha3BaHueTo mazdore ia OTroBaps Ha Mpoiieca Ha
MPUTOTBSIHE HA HAKOJKO (pa3u, né€ disa duar ’OykB. Ha HSKOJKO pblE’ WU
doré pas/mbas dore ’pwvka ciem peka’ < mazdore, ¢ W3mamaHe Ha b B
OYKBOCBHYETAaHHETO mb M 03ByYaBaHE S B Z IOJ BJIMSHUE HA PErpecUBHATA
acumunanus Ha d B s. Ashlama (krelan me duga) — Taka ro Hapuuar B

IIpuspeHncko.

e Legeniku ’neyennk’ — cTaBa BBIOPOC 3a KpellaHa, MPUTOTBEHA OT I[APEBUYHO
OpalllHO, KaTo B HAKOM palloHM Ha TeTHUICKUs TUaleKT ce Ka3Ba lacanik uimu

kulac né hi nmrka B mienen’.

5. 3aera jaekcuka. [IpouechT Ha 3aeMaHe Ha JAyMH CE€ CUMTa 32 HOPMAJIHO
SIBIIGHUE 32 BCEKH €3MK. E3NKOBUTE KOHTAKTH MEXAY alI0AHCKHUS HAPOJ ¥ HAPOIH,
HOCUTENIM Ha JIPyTM €3ULH, CE OCHIIECTBSIBA Hail-Be€4e C TPBIKU, JIATUHCKH,
CIIAaBSTHCKHUTE €3UIIH, TO-KBCHO C OCMAaHCKH TYPCKH U T.H. 3a€MKUTE OT TE€3U €3UIIN
ca pa3nmpoCTpaHEH!U B aJOaHCKUS U 10 JHEC, KaTO HAKOU OT TAX Ca CTaHaJIM 4acT

OT JUAJICKTHATA JICKCUKA B CbOTBCTHUA PCTUOH.

B nekxcukara Ha 3aHaI[HO )51 IOT03aHaI[HO KocoBo ce OTKpUBAT MHOXKCCTBO

CIIaBAHCKH 3a€MKH B p33H006p213HI/I C(l)epI/II CCJICKO  CTOINaHCTBO H
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’KHUBOTHOBBJICTBO, OOJICKIIO, aAMUHHUCTPAIUS, KyXHS U MHOTo apyru. Hskou oT
JIyMHTE, KOMTO Ca Cpel ChOpaHus JEKCHKaJIeH MaTephal W ca pasriiellaHd B
oUcepTranusTa, ca cienHute: buj, buditi, gotov, grosh, struj, pasosh, galicé,
zadrugé, bogat, pérzhis, selani, zorroviné, shijoviné, baltoviné, arnicé, rrugicé,
nagallnik. Te ca cbC pa3invHa YeCTOTa HA yOTpeda, KaTo HAKOHM BCE OIIE Ca YacT
OT aKTHBHATA JICKCHKA, a PYTH CE CPEIIaT BCE MO-PSIIKO MM ca Ha T J1a Obaat

U3ryOCHH.

JlcepTallMOHHUAT TPYJ C€ CIMpa Ha 0COOEHHUs CTaTyT Ha roBopa B rpaj
Paxosen. XapakTepeH 3a TO3U FOBOP € CMECEHUST TUIl Ha JIEKCHUKATa, KOSTO Ce
ynoTtpe0siBa Mo BpeMe Ha pa3roBop. CTaBa BBIPOC 32 €IHOBPEMEHHATA YyOTpeda
Ha aJI0aHCKH TyMH W CIABIHCKHA 3a€MKH C OBITapCcKH WM ChpPOOXBPBATCKU
npousxo. ['oBopbT Ha PaxoBer npecTaBisiBa MECTHA JUAIIEKTHA PA3HOBUIHOCT,
U3MBCTPEHA ChC CIIABU3MH, MaKap 4e He ce HamHpa B OJIM30CT JI0 TpaHUIaTa ChC
Cepbus wiu boarapus. ToBa cMecBaHe Ha JIEKCUKJIHU €IWHUIU B

COITMOJIMTBUCTHKATA CE Ompeaess karo “Code mixing” mim “code switching”.

B rosopa Ha PaxoBen uma pocrarbyHO anOaHcku enemeHTd. Ilo
OTHOIICHHE Ha (POHETHKATa B HErO ca 3ala3eHH HAKOM OT anbaHcKuTe (hOHEMH,
Harpumep /&/, KouTo He ce cpeniar B cbpOoxbpBaTcku. Moxe Jia ce kaxe, ue /&/ e
JOCTaThYHO YECTOTHA JIOPM IO OTHOIICHWE Ha CTaHAAPTHHA aJOaHCKU U
ObATapcKus, KOMTO CHIIO € OKa3aa BIUsSHUE B TO3U rosop. [IpousxoasT Ha Tazu
rJlacHa B ToBopa Ha Paxosen e CnopeH.21 Disa fjalé té cilat 1 dégjojmé nga banorét
¢ késaj rrethime jané: pllavac ‘monmB’, pisanka ‘retpamka’, sés ‘c’, hartija
‘xaptus’, harno ‘mobpe’, mu s’izgubeja ferkem ‘ocraBeHU CieqM — CICIUTE,
KOUTO OOMKHOBEHO OCTaBaT OT KMUBOTHO B CHera, kaira u nop.’. JlaneHure karo
IpUMEp TyMHU M U3pa3y WIIOCTPUPAT JEKCUKAIHUS ChCTaB Ha roBopa Ha Paxoserl.
[To-ronsMarta 4yacT OT CIaBU3MHUTE B HErO C€ OTHACAT KbM IOXKHHUTE CPBOCKHU

TOBOPH.

[IponukBaHeTO Ha 3a€MKH OT TypCKM 3amouBa ciel 15 Bek. Twil kaTo

C3UKOBUTC KOHTAKTU MCKAY ABCTC KYITYpU 3alo4BaT € BOCHCH KOH(bJ'II/IKT,

2L H Jahja, Véshtrim sociolinguistiké rreth sé folmes sé Rahovecit, Punim i pabotuar,f.4.
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BPBUTE 3a€TH JyMH B aJ0aHCKM ca OT BoeHHara cdepa, Hampumep: bori —
CIIOpe/l PeYHUKa Ha [[H3z[ap1/122 3HAYCHUETO Ha Ta3W JyMa € ‘JyXOB MHCTPYMEHT,
KOWTO MpH HaJayBaHE W3[aBa CHJICH U OCTBHD 3BYK, M3II0JI3Ba CE BbB BOMCKaTa’,
fitil  ‘HUIIKM B KaHAMIOTO, KOMTO CE 3amajBar, 3a Jga cBeTtu’, tOpP ‘rossiMo
OTHECTPEIHO OpBAWE C pa3IHueH KaauObp, YacT OT apTWwiepusTa’ H T.H.
OOnacTuTe, B KOMTO CE€ CpeIlaT Hal-MHOrO TYPIU3MH, Ca CICAHHUTE: KyXHS
(Ha3BaHHUs Ha SCTHS, CIaJKa U 1p.), Kato: gjygym, nimet, bakllava, ¢orba, jahni,
qofte, revani, ¢aj, jufka, sherbet, byrek, bakllasarém, dollma v np.; Ha3BaHus OT
ceMelHus U OOIIEeCTBEHUS >KMBOT, HaNpuMmep: fajde, harag, ¢irak, ¢arshi, usta,
veresi, zengjin, pazarllék, ryshfet, kasap, myshteri, xhelat, alet, kove, sofér,
méhallé, ¢eshme, ¢oban, tenxhere, pazar, sokak, tepsie w np., Ha3BaHHsS 3a
00JICKJIO M TeKCTWJIHU WM3JCNUs. fustan, basma, uckur, ¢anta, ¢adeér, xhamadan,

jelek, shami, dimi, peshtamall, ¢ejz, ¢argaf, corapé n np.

Hsxou ot OPUCHTAJIU3MHUTEC CC ynOTpe65{BaT AKTUBHO WU B CBbBPCMCHHUSA
€3MK, HO rojisiMa 4acT OT TAX NPEMHUHABAT KbM IIaCHMBHAaTa JICKCHMKA, HAIIPpUMEP.

hygymet, nigah, penxhere u ap.

Tpera raaBa cbc 3arnmaBue ,.OpazeonorusmMu € TNOCBETEHAa Ha
(dbpazeosnorusaTa Karo 4acT OT JEKCUKAIHOTO 0OTaTCTBO Ha M3Ciie/BaHaTa 00JacT.
I'oBopure B 3anaano u FOroszamanno KocoBo ca Ooratu Ha ¢pa3eosorusmu u
YCTOMYMBH CJIOBOCHYETAHUS, YECTO NBTH C MO-CTapU WJIM MHOIO apXauyHU
enemeHTd. llpum paspaboTkara Ha Hamiara Tema Ie cleJBamMe KpuTepus 3a
kiacudukanys, u3rorse ot Auu Tomau, koiTo kaacuduimpa GppazeosorusmMmure

Ha 0a3aTa Ha TpU KPUTEPUSL:
1) cnopen cTpykTypara;
2) ciope] 3HaUECHUETO (CEMaHTUYHA KiIacu(UKaIus);

3) kmacuduKaIys Cropes JISKCUKO-rpaMaTiYHaTa CTOHHOCT.

22T, N. Dizdari, Fjalor i orientalizmave né gjuhén shqipe, AIITC, Tirang, 2005.
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[lo oTHOomIeHHME Ha CTPyKTypHaTa KilacHU(pHUKalUs CME B3€IH MpPeIBUJ
€JIEMEHTHUTE (AYMUTE), KOUTO U3TPpaKIaT ChbOTBETHUTE (hpaseosioru3smu. Hsakonko
npumepa: Me kallxue digka fije pér pe ‘nzsicHsiBaHe Ha HELIO B MOJPOOHOCTH’,
(bopmupano or mHpuHuTHBA Ha Tiaaroja mMe kallzue ‘ma ce u3sicHM’, KakToO €
W3BECTHO, UH(PUHUTUB CHILECTBYBA B TETMUCKUS TUATEKT + HEOMPEIeIUTETHOTO
MecrouMenue dicka ‘Hemo’ W anBepOMaNHUS W3pa3 fije pér pe ‘OT WA 10O
koHen’); t’del dredht ‘pabGorata otuBa Ha 31¢’ (dopmupanHo ot riarona dal
‘uznuzamM’ B TMOJYMHUTEIHO HAKJIOHEHHE + OTIVIArOJIHOTO ChIIECTBUTEIHO
dredhté ‘3acykano’ B nerpuduiupana ¢popma oT nmpuyactueTo Ha riarona dredh
‘3aCyKBaM, yCyKBaM, yBUBaM’); N’varg jemi ‘BCUYKH CME€ KUBH U 3JpaBu’
(bopmupano ot mpemiora n’ ‘B> + CBUICCTBUTEIHOTO Varg ‘peauiia’ BbB

BUHUTEJICH MaACK + riiarosia jemi ‘cbM’ BbB 2 JI., MH.4., CET.BP.).

[Io oTHomieHMe Ha ceMaHTUYHAaTa KiacuuKanus (QpazeosornuiMuTe
MOrar Jia ce pasriiexaar OT IJIeJHAa TOYKa Ha 3HAaYEHUETO WM CIIOPE] CTEIEeHTa
Ha TaxHata MoTuBUpaHocT. Kakto wusrbkBa SHm Tomaum, OT cTeneHra Ha
MOTHUBHUPAHOCT 3aBUCH CEMAHTHYHATA SICHOTA HA M3TPAKIANIUTE E€JIEMEHTH U
LSJIOCTHATa MPOHULAEMOCT WJIM HEMPOHUIIAEMOCT Ha cioBockueTannero.”® Karo
HEMOTHUBHPAHU CE€ pasriIekaaT (pa3eoqoru3MuTe, KOUTO OT ChBPEMEHHA TIieHa
TOYKAa UMaT HEMPOHHUIIAEMO 3HAaYeHWE W H3ry0eHa BpPh3Ka MEXKIY ChCTaBSIIUTE
enreMeTd W (pazeoJornyHOoTO 3HaYeHHe. (OOMKHOBEHO HEMOTHBUPAHUTE
(bpazeonoru3mMu UMaT Mo-apXaudeH MPOU3XO/I. Or JIpyra CTpaHa,
MOTHBHUpPAHUTE (PPa3eoJqOTHUHU €IUHUIM Ca MHOTO MOBEYEe, T€ HEMPEKHCHATO CE
yBeIuYaBaT, Thbil KaTo ce o0pa3yBaT OT TpaHCHOPMHPAHETO Ha CBOOOTHHUTE
CJIOBOCBHYETAHUSI B YCTOMYMBH M Bpb3KaTa ChC 3HAYEHUETO HAa EJIEMEHTUTE €

3alla3€Ha IIpu TO3U IMPOLCC.

MHoro ot Qpa3eonoru3MuUTe ca CBBP3aHH CbC CEICKUS >KUBOT, CbhC
3eMsTa, ChC CpeACcTBaTa 3a 0O0pabOoTBaHE HA 3eMsTa, C JKUBOTHOBBJCTBOTO, C
HsKoU 3aHaATH U T.H. Cpen ¢pazeonsoruzmMure ¢ ynorpeda B Te3u 00JacTH ca

cnenuure: bluan trashé ‘rosopu, 6e3 na mucnu’; bluan hollé ‘roBopu ymHO,

28). Thomai, Leksikologjia e gjuhés shqipe, Prishting, 2000, f. 177.

15



npeMuciieHo, ka3zsa Mbapu aymu’; hall me buej e hall me kie ‘ne 3nae kakBo na
npaBu, kosebae ce’; e ka fytyrén shtaté hektar ‘nenacuren e; neden e’; i erdhén

dhité ‘uasze ce, npesne’ u ap.2

WNuTtepecHn ca (Qpa3eoqoru3Mure, B KOHWTO Ca BKJIIOYCHH MECTHU
reorpad)CKu Ha3BaHUs, HaIIpUMeEp: Si specat e Xérxés ‘xato uymkure B [[3ppaza’,
KONTO ce CBBp3Ba C MPOUYYTUTE KayecTBa Ha 3ejeHuyyka B JI3bpasa; Si rrushi i
Rahovecit ‘kato rposaero B PaxoBerl’ — cbilio 03HauaBa HEIIo ¢ JOOPO Ka4ecTBo,

TBU KaTo PaxoBelr e M3BeCTEeH C JOOPOTO TPO3/e, KOCTO CE IPOU3BEXK/IA TaM.

B sexcukanHo-rpamatiuHata KiaacH(uKamms —(Qpa3eoOru3MHUTE  Ce
IPyNHpaT Cropes CBOATa (YHKIMOHAIHA CHOTHOCHMOCT ChC CBHOTBETHHTE
JICKCUKATHO-TPAMATHYHK  KJacoBe:  (pa3eosoru3Mu  ChC  CTOMHOCT  Ha
CBIIECTBUTEIIHH, IMMPUIAraTe/IHK, TJIArojH, Hapeuus. ETO HAKOJIKO mpuMmepa ¢
bpaseonoru3amMu  OT pasriIekKIaHUsS apeair: Si guri 1 gjujtun ‘Oesuenen’,
(paszeosoru3bM ChC CTOMHOCT Ha MpHWIIAratesiHo; Mu ¢a kryt ‘mMHOrO Me GojM
riaBara’, riarojieH (¢paseonorusem; mas dheté glacave e ban ni vo ‘nonskora,
psanko’, ansepbuancH ¢paseonoruseM; tu thafté dora ‘na v w3chXHE pHKaTa
(mpokiaTre)’, raaroseH ¢paseonoruszsM; Shko e eja si Adem Peja ‘mpasu Hemio

HanpasHo’, rarojeH (pa3eonoru3bM U T.H.

B 4yerBbpTa raBa, o3ariaBeHa ,Kiacupukamus Ha JIEKCHKAaTa CIIOpE]
CIIOBOOOpPa3yBaHETO € HampaBeHa KiIacHU(UKalus Ha JEKCUKATHUTE ETUHUIIH
criopea Tuma cioBooOpasyBane. B 3amagHo u FOrozanagno KocoBo B obnactra
Ha JIEKCHKaTra ce 3a0ens3BaT HIKOM OCOOECHOCTH M 110 OTHOIIEHHE Ha
CIIOBOOOpa3yBaHeTo. B TO3M apeall OTIIMUUTEIIHUTE YEPTH HA TOBOPUTE TIO
OTHOIIICHHUE Ha JIPYruTe ajbaHCKH TOBOPH ca MHOroOpoiiHu. Pasrnexmame Tpu
CTpaHd BBB BpB3Ka CbC  CJIOBOOOpa3yBaHETO: Ha  MBPBO  MSCTO
CIIOBOOOPA3yBaTEHUTE CPEJCTBA M HAYMHUTE HA (popMHpaHe Ha TYMHUTE; HA BTOPO

MACTO OTHOIICHHUATA MCXKIAY AYMUTE OT IJI€HAa TOYKa Ha CJ'IOBOO6paSYBaTeJ'IHI/ITe

% po aty, f. 178.
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MOZCIIM; TPETHST AacleKT ¢ 3apakKIaHeTO HA HOBH IyMH (HEOJOTH3MH).2

OCHOBHOTO pasaciI€Hue, KOCTO IIpaBuM, € Ha IIBPBUYHHA U IIPOU3BOJHU JYMH.

[IepBUYHKTE AYMH ca MOPQOJIOTUYHO HEACTUMHU, T€ HE MPOU3XOXKIAT OT
npyra nayma. CbCTOST ce d9ecTo caMO OT KopeH, 6e3 apyru modpemu. B
JeKCUKamHusl (OHJ Ha pasrIeKIaHUTE TOBOPU IMONAAAT MHOMXECTBO JAUAJIEKTHU
II'BPBUYHU  JAYMH, KOMTO OTCHCTBAT OT OCHOBHHS PEYHHKOB (OHJ Ha
001oan0ancKkus, KaTo MPUCHCTBAT M 3a€MKH, a CBIIO0 M JyMH OT aiOaHCKUS
peunukoB (OHI, HO ¢ pa3inuuyHO 3HaueHue: blud’,-a ‘abppBeHa imxuna’, Cerr,-i
‘Maiiko reaboue’, cuc/é,-a ‘momuue’, cull’,-a ‘kopem’, dad/é,-a ‘rosisima cecrtpa,
kaka’, ding ‘npenbanen’, du¢ ‘mbiacH’, ef’-a ‘OGparThT Ha MBXKa CIIPSIMO JKeHATa,
3er’, gja,-ja “KMBO CHIIECTBO, JOMAIIHO XHBOTHO, huj,-i ‘sm, rusas’, jel’,-a
‘rpuBa Ha KOH’, Zhut,- | ‘“depBeHHKAB OBEH; YOBEK C prka Koca Wwin kocMu’, zhyt

‘HeTHO, HCUYHNCTOTHA, 3aM"pr$IBaHe’ u ap.

[IpousBonHuTe 1ymMu B anbaHckusi ce GopMupar ¢ HAKOJIKO HayMHa, Haii-
YeCTHAT Cpell KOUTo € adukcamusata — Gpopmupane Ha AyMu upe3 no0aBsHE Ha

admxcn.”®

[To-u3mon3BaHuTe MpEACTaBKH 3a oOpasyBaHe Ha HOBH JyMH B
pasriexaaHuTe TOBOpU ca CleAHuTe: ¢, k, kaca, kala, m, n, pa, para, pér, po, s,
sh, shpér, t, z, zh u np. llpedukcannsTa, KaKTO B LIETOKYIMHUS aTI0AHCKHU, TaKa U B
roopute Ha 3amaano u KOrosamagHo KocoBo, HE € MPOAYKTHBHO CPEACTBO B
cioBooOpa3yBaneTo. ETo Hskonmko mpumepa 3a (opMupaHe Ha IyMH 4pe3
npedukcanus: ¢gmath, (> ¢mbath ‘crdyBam’), ¢komcoj (< ¢kambcoj, = shkopsit
‘paskorryaBam’), kaleshan (‘Beanen, ot Bbana’), kadale (ngadalé ‘GaBHO’),:
kalavesh, kaladredhan (oOukHOBEeHO 3a [ela, € TOJIOKHUTEIHO OIEHBYHO
3HaueHue, nmpousxoxaa ot aymara dredhan), kalafuc, msysh, mérdhez (dhez), e
pavaditme (= e pavadidur), e pabome (e pabame, e pabéré ‘Henamnpasen’), |
padashun, paburrni, i pahesap (i pallogaritshém ‘aHecmeTeH, Ge34eTeH, KOWTO HE

MoOke ga ce mpebpowm’), paradreke, parasille, pérshesh, i pérhimt, pérvloj,

2 Xh. Lloshi, Njohuri pér stilistikén e gjuhés shqipe, Rilindja, Prishting, 1989, f. 110.
% GA, Gramatika e gjuhés shqipe, 1. Tirang, 2002.
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pérmys, pérdredh, strajca, skomja, shpihem, shkrehi, shkalafen, tomél, tfilloj,

zdrit, zgurdulloj, zhdjerg, zhbiroj, zhgun.

Cyobukcanusra ¢ Haii-IPOAYKTUBHHSAT CIIOBOOOPa3yBaTeIeH MEXaHH3bM B
anbancku. Ypes cydukcanus ce (GopMHUpAT CHUICCTBUTEIHU, MpPUIATraTeIHH,
IJArojd M Hapeddss OT ChIATa MM OT APyra 4acT Ha peura.’’ Cpex Haii-
YEeCTOTHUTE CIIOBOOOpa3yBallld HACTaBKU B TOBOpUTE Ha 3amaano u FOroszamamaHo
Kocoso ca ciaennute: -acak, -aj, -ak, -an, -esh/-eshé, -isht, -li, -nik u ap. Eto
HSKOJIKO MpuMepa 3a aymu, popmupanu upes cypukcanus: Lekaj, Pepaj, Guraj,
Dushkaj, emnak (homonim ‘ceumennuk’, adash ‘amamr’, me njé emér ‘che
ceioro ume’); fluturak (zog i vogél ‘manka nruuka’), mullacak (i sapolindur
‘HoBopozen’), mushnjak (kosh i mullirit ‘komr B MmenmHuna, KbaeTo ce ciara
xwutoro’), vonak (zog pule i ¢elur voné ‘mumiie, KOETO ce € M3JIIONMMUIO KbCHO');
stjetullak (pipth hardhi, vishkull hardhie ‘menka ma mosza’); tinézak (i fshehté
‘TacH’, 1 pabesé ‘meBepositen’); shkurtak (njeri i shkurté ‘HHCBK dYoBek’),
péshtjellak (veshje grash “xencko o6iexio’), pluhnak (i papastér, me pluhur
‘Heumct, npamien’); ¢obangsh, (< c¢oban ‘oBuap, wobanumu’), mikesh (< mik
‘npusren’), trimnesh (< trim ‘ronax’), burrnesh (< burré ‘mux’), hajnesh (< hajn
‘xaiimyTuH, pasbdoitnuk, kpazer’), thingsh (< thi ‘csuns’), sokolesh (< sokol
‘cokoi’), katilesh (< Kkatil ‘xatun’), kugeshé (lope e kuge ‘uepBennkaBa kpaBa’),

faneshé, korbeshé; beregetli (< bereget ‘Oepeker’), kysmetli (< késmet ‘kbcmer’),

krygali (< Kryq ‘kpbet’) 1 ap.

Komno3unusita € MexaHu3bM 3a Ch3JaBaHE Ha CIOXHU AYMU OT JBE WIH
roBede OCHOBU. Te ce TpeTupar Karo e/1Ha JIEKCUKAJIHA €AMHUIIA  KOSITO e
CTPYKTYPHO 3aTBOpPEHA uMa coOCTBeHH (HOHETUYHU U MOP(HOIOTUIHHU
0COOCHOCTH, CAMOCTOSATENIEH CEeMaHTHYeH pPa3BOM, TpaMaTUYHU KaTErOpUH H

CHOBOO6paSYBaT€J'IeH I'IOTCHI_II/IB.J'I.Z8

B pasrnexpganure roBopu upe3 KOMIO3MIMA ce oOpa3yBaT Hail-Beue

CBIICCTBUTCIIHU W IpUJIaraTC¢JiHu HNMCHA. PazaugaBame cioxHH AyMHU CbC

“'Grup autorésh, Gramatika e gjuhés shqipe, VEI1. I, Tirané 2002, f. 64.
5. Kostallari, Mbi disa vegori té fjalés sé pérbéré né gjuhén shqipe né studime mbi leksikun,
Tirané, 1972, f. 83.
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ChbUYMHHUTCIIHA W IIOJYUHHUTCIIHA BpPBb3Ka MCEXKAY CICMCHTHUTE. Eto wmsaxonko

npuMepa 3a CIOKHH TyMH ChC ChUMHHTENHA Bpb3ka: turravrap (turra + vrap);

vajtjeardhje (vajtje + ardhje) u t.H. Ilpu cnokHUTE 3yMH C MOAYHHUTEIHO

CBBP3BAHC CAMHUAT CICMCHT € I'JIaBCH, 4 APYIrUAT MYy € IIOJYHMHCH, ITOSACHABA T'O:

gojshigere (gojé + sheqere), bojpeme (bojé + pemé), komkajusha (kémbé +

kajusha), lulbostoni (lule + boston), baballogi (baba + llog, fshat).

IIo oTHOIIEHNE HA BBTPEIIHATA CTPYKTYpa HA €JIEMEHTUTE B CIOKHUTE JyMHU

pa3in4yaBaMe CICOIHUTC BapUAHTH.

19

ChIECTBUTEIHO + mpuuacTue, Hanpumep: ballédalun (ballé + dalé),

leshdredhun (lesh + dredhur), punpakryni (puné + pa +kryer);

chIecTBUTENHO + riaroJ, Hanpumep: dredhalesh (dredhé +lesh), dashamiri

(dash + i mir€) ‘goBek, koiTo TH kenae nooporto’, hekakeqi (hjek + keq);

ChbIIECTBHTEIHO + mpWiararteiaHo, Hanpumep: bishtdjegun (dredharak
‘KOMTO MMa MHOT'O M3BUBKH WJIM 3aBOH, KpuBoauuei’), bribledhta (kafshé me
briré té afruar, t&€ mbledhur “kuBoTHO chc chOpanu pora’), brihapta (kafshé
me briré t€ larguar dukshém “xkuBoTHO € pa3maieueHu pora’), cicvogla
(kafshé me cica té vogla “»xuBoTHO ¢ Mainko Bume’), dorhollé (doré + hollg ‘c
ThHKa pbKa’), ftyregra (dele g€ leshin e turinit e ka t€ egér ‘oBua c rpyda
BbiHA’), barkthaté (grua sterile ‘crepunna xena’), dhamshtremté (=
dhamgatall), flokpérvjelun (me floké t€ qethur lart ‘c Bamrmara koca’),
gojémbylléti (i vdekuri ‘moxoiinusat’), gojshkym (qé flet shumé, qé e ka gojné
t€ shqyer ‘koiito mHOro rosopu, 6u6puB’); hiseshkymun (i shuar, pa 1éné
trashégimtar ‘mobuHai, 6e3 ma octaBu Hacieauuk’); hunpatuc (me hundé té
shtypur ‘cec cruteckan Hoc’); leshdredhur (me floké té dredhur ‘c xbapasu
kocu’), mustechardhi (musteqe + e bardhé), punkegeja (puné + keq),
qafébardhan,-e (i pastér, me qafé t€ bardhé “umcr, c Osma wms’); girifikét (i
varfér, pa qiri né vatér ‘Oenen’); sykeqi (sy + i keq), syzi (sy + zi), sygemti (sy
shtrembéri), veshbardhé-a (dele e zez€ me vesh té bardhé ‘uepna opma c 6emn

yun’).



CnuBaHeTO € clIoBOOOpa3yBaTelleH MEXaHU3bM, IIPU KOWTO ce popMHpa HOBA
JlyMa 4pe3 CIMBAHETO Ha IULIO CIOBOCHYESTAHMs WM Tpyma aymi.?’ Criopen SHu
Toman UCTOPUYECKH CIIMBAHETO CE OCHIIECTBIBA, KOTATO MbPBOHAYAIHUTE TyMHU

30
B CJIOBOCBUYCTAHHUECTO CC YHOTpC6SIBaT TBBPAC YCCTO 3aCaAHO.

Upes cnmBane ce obpasyBar Hapeuws: mozomakeq (mos + o + Zot + ma +
keq), herdoku:r, (her + do + kur), obu (o + burr). hamadreq (ha + more + dreq),
tonaheret (t& + gjitha + herét), tekderni (tek + deri + né), ¢coshemgoshe (¢oshi +
me + ¢osh), veshemvesh (vesh + wvesh), hapekrah (krahé + hapur);
cemiectButennu: Psheshtomél (11oj i ushqimit, buké + qumésht ‘Bux xpana, X116
U MJISIKO’), Boma ni pshesh me tomél se shumé o kam hahet.; vajtjeardhje (vajtje
+ ardhje); mecroumenus: pakkush (shumé pak njeréz ‘mHoOro manko xopa’),
shumkush, (‘maoro xopa’); mpemro3u: maton (‘aratek’), pérsipri (‘Han’),
pérfuni (‘non’); uucnurenuu: dymdhet (dymbédhjeté), tremdhet (trembédhjeté) u
Ap.

UneHnyBaHETO € CIOBOOOpa3yBaTelIeH MEXaHH3bM, IIPU KOHTO ce oOpa3yBat
HOBU JyMH upe3 no0aBsiHE Ha MpPEANOCTaBeH wieH, Hampumep: larguar — i

larguar, pa puné — i pa puné v T.H.

CrnoBooOpa3yBaTeIHUTE MEXaHHW3MH MOTaT Ja Ce SBAT B KOMOWHAI[HS,
nanpumep: pesdinarsh (pesé + dinaré + sh), shtatmujsh (shtat¢ + muj + sh),
katércoshsh (katér + c¢osh + sh), berrejshém (be + rrena + shém), hapakomaz

(hap + kémbé + dredhé + ejk) u T.H.

Ilera raaBa, ,loBopute ot 3amagno u IOrozanagno KocoBo B
JlnanexTHUs aTiac Ha aJI0AHCKUS €3UK ", IPaBHU MPETJie/, KOUTO JaBa Bb3MOKHOCT
na ObIaT CUTYHpaHU Pas3TiekIaHUTE TOBOPU, Thil KAaTO M3THKBA MPUIUKUTE U
Pa3IUKUTE UM C IPYTUTE ANOAHCKU JAMATIEKTH M TOBOPH CIOpE KapTUTE B ABaTa

ToMa Ha J[maleKTHHS aTiac Ha ajO0aHCKUS e3UK.

BGA, Gramatika e gjuhés shqipe, 1. Tirané , 2002.
%03, Thomai, Leksikologjia e gjuhés shqgipe, Tirang, 2000, f. 158.
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JIMaJeKTHHUAT aTjiac Ha ajJ0AaHCKUS €3UK C IPaBO € OICHSIBAH KaTo €IHO OT
MIOCTH)KEHHUATA Ha ajbaHCKaTa €3WKOBEACKa Hayka. Toi e M3JaJeH OT aBTOPCKH
KOJIGKTUB B cberaB: J. Gjinari (ppkoBoauTen Ha kojektusa), B. Beci, Gj. Shkurtaj,

Xh. Gosturani, kakto u ¢ momorira Ha ABama ceTpyaauim: A. Dodi u M. Totoni.

B kaprure Ha JlpanekTHus amiac Ha ajOaHCKHS €3UK Ca OTPa3eHH pa3IMyHU
SIBJICHUSI, KOUTO ca OOIIM WM OTJIMYUTEIHUA YEPTH B al0aHCKUTE JUATICKTH, HAIIpUMEp
BKJIIOYEHA € oOmactra JlaObpusi, B YMITO TOBOP Ca 3aCBUJICTEIICTBAHU WHTEPECHU
¢doHeTMUHN M MOP(O-CHUHTAKTUYHM SIBJICHHUS KAaTO THIDKMHATA HA TJIACHUTE WIH

aCHMIJIALMATA Ha TPYITUTE OT ChIIacHU MD, Nd, NQ, NQj CbOTBETHO B M, 1, 1), Nj.

B nBara Toma Ha /luajexkTHHs ariac Ha aJOaHCKHUS €3UK Ca OTPa3CHU
OTJIMYUTCIIHUTC ‘IepTI/I BbBB (1)OHO.HOFI/I‘~IHI/IT€ CUCTECMHU HA ABaTa OCHOBHHU aJI6aHCKI/I
ANAJICKTA:. HAJIN4YUC HWIIN OTCHBCTBHUC HaA OpaJIHI/I WU Has3aJIHU TJIaCHU (1)OHCMI/I;
HaJIM4YMEe Ha ONpENEeNeHU ChIiacHH (poHEMHU W rpynH; (POHETUYHHUTE BAPHAHTH;
penyBaHETO Ha TpymnuTe TiaacHH (GoHemu UO/UA; peayBaHEeTO VO/NVA; YCTOYMBH
KOHCOHaHTHH chueTanuss b, nd, ng, ngj, a ceio u Kl, gl u cerimackara | B mosurmst
MexTy Boka. OTpaseHo € MOP(OJIOTHYHOTO Pa3HOOOpa3ue B JUAICKTUTE, KOSTO Ce
OTHACSI JI0 BAPUAHTHTE HA Pa3IMIHU TPAMATHUYESCKH KaTeTOPUH — POJI, YHCIIO U TTAJISK ITPU
MMEHaTa, KAakTO U T[JIArojIHUTE TpamaTuuecKku Kareropud. IIpencraBeHn ca
CUHTaKTUYHHUTE JUCTPUOYITIH, CBBP3aHH C TJIarojHuTe (GopMu B orpenesieH! (GyHKITUA 1
OTHOILICHHS, HO CHII0 M OTHOIIICHUSI Ha JISUCTBHE, IPUYIMHA, JIOKaIms U T.H. Pa3oupa ce,
B JluanekTHH aTiac Ha alOaHCKUSI €3UK ca MPEICTaBEeHH U JIGKCUKAITHUTE BapUalliu
— IyMH, KOUTO C€ OMPEACNAT KaTo AUATEKTUIMH WU perI/IOHaHI/ISMI/I.31 JlnanekTHusT
aTyac 4pe3 KapTUTE BbB BTOPHS CH TOM OTpa3siBa JUAJICKTHATA JICKCUKA Ha alTOaHCKUS
€3MK B OCHOBHMTE c(epy Ha HeiHara ymotpeba, KaTo MO TO3M HAYMH ITOKa3Ba

MaTepuaiHaTa 1 JyXOBHATa KYJITypa Ha aJ'I6aHLII/ITC KaTo OaNKaHCKU Hapo.

BnarouapeHI/Ie Ha I[I/IaJ'ICKTHI/IH aTiiac Ha aj0aHCKHS C3HUK, KAaKTO WM Ha
HAKOJIKO HAYyYHH TpyJda, KOUTO CE€ OCHOBABAT HA MaTcpHajlia B aTiiaca, Cp€a KOHUTO

TpsiOBa /a CrioMeHeM KHurara ,,JluamexkTuTe Ha anOaHCKHUs €3UK — OO YepTH U

LA Lamaj, Mbi variacionin leksikor né Atlasin dialektologjik té gjuhés shqipe,“Kérkime
gjuhésore”, 2012. £.42
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pa3MKK B AUAJICKTUTE CHIOPE] KapTUTe Ha J(nasekTHuUs atiac Ha ajaOaHCKUs €3UK
Ha I'. Illkypraii, MOo)kxeM J1a ONMILIEM U aHAJIM3UpaME JiBaTa IJIABHHU JIMAJIEKTa Ha
anbaHCKUsl €3MK — TerMilckh M TOCKMiCKH. ToBa MOXe Ja cTaHe upe3 cieaHara

Kacu(UKaIys Ha TUAIEKTHATA JICKCHKA:

1. Iymu ot o0mioanOaHCKHs €3UK, KOUTO ca ONMUCAaHU B €IHA U ChIna (hOHETHYHA
u MopdosiornyHa Gopma U ¢ €IHO U ChIIO JCKCUKATHO 3HAYCHHE, T.C. JyMHU 0e3
BapHaHTH B JIBaTa JAWajeKkTa, Harpumep: jJam, kam, ha, pi, rri, di, marr, kap, sjell

u T.H.

2. JIlymu ot 00moanbaHCKus €3UK, KOUTO MMaT 00Ila JeKCHKalHa CEMaHTHKa U
HaJIMAJICKTHO Pa3lpOCTpaHEHHE, HO C€ OmucBar C (POHETHYHU WIH
Mop(oNOrMYHM  pa3NMKM B JBaTa JIMAJieKTa, KOWUTO obade He ca
cMUCIIOpa3nuuuTeaHu. Te3u hopmMu UMaT OO TPOU3XOJ] OT aTOAHCKUS TIPAC3UK,

HO ca ce pa3BWIU ¢ POHETUYHH U MO-PAIKO MOPPOIOTUYHH PA3THUHS.

3. PasnmuunHn nymu, kouto 00O3HAyYaBaT €HU U CHIIU OOCKTH, JCHCTBHS WU
npu3Hay. Ha ¢oHa Ha oOmoanbaHckaTa JIEKCUKa Te3H AYMH ca IMO-MalbK OpoH,

% Yacr or Tesm

HO TIPEICTaBISIBAT OCOOCH WMHTEpPEC 3a JIHMAJICKTOJIOTHATA.
JMAJICKTHH JTyMU Ca XapaKTePHU 3a LEJHs TeTHHCKHU JHUAJCKT, HanpuMmep: axhé,
¢ike, bishtalec, bizé, dac, grosh, kértollé, kollomoq, prezore, tamél, taté, télyen,

rrej, skile, tinéz u np.

C aea ga JOIMPHUHECEM 3a MO-IIbJIHOTO OIMCAaHHE Ha pa3H006pa3HeT0 Ha
JUAJICKTHATa JICKCHUKa B 38.H8.,I[HO 151 }OFOBaHaI[HO KocoBo B CpaBHCHHUEC CBbC
CTaHAApTHUA aj0aHCKH ce CIIMpaMe€ Ha JICKCECMHU, KOUTO Ca JaBaHHU B OTTOBOPUTC
Ha aHKCTHUTC 3a I[I/IaJ'IGKTHI/ISI aTjiac Ha ajJ0aHCKHS €3UK B 4acTTa 3a JHUAJICKTHATa

JICKCHKa. HO'I[OJ'Iy CJICABAT HAKOJIKO ITPUMEPA 3a OIMMCAHUEC HA JUAJICKTHH AYyMU.

3a gyma 144 lind dielli ‘capHuIETO W3rpsiBa’ MOBEYETO OTrOBOPH Ha
aHkeTupanute B 3anaaHo u FOrosamaano KocoBo naBat cineqnute Bapuantu: len
dilli (35 [I3wpmze), (37 3rom-IIpuspen), (38 Kopwurra-Ilpuspen); del dilli (31

bepumra-Paxoserr).

%2Gj. Shkurtaj, yum. cvu., crp.42-4.
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3a ngyma 149 vesé ‘poca’ B 3amagno u lOrozamamno KocoBo ce
CIIOMEHABAT CXOJHM BapUAHTH WJIM BapUAHTH C MUHUMAJIHU Pa3JIUKH, Hail-Bede
ornagane Ha € B kpaecinoBue. lagsht (27 Jpenaii-Iles, 30 I'omsam I'topreBuk-

Knuna, 32 FOnuka-I'sxoBa, 38 Kopuma-IIpuspen).

3a nyma 154 zgav/ér, ra ‘kyxuna’ B 3anaano u lOro3zanmagno Kocoso ca
omucanu ciaeanute Bapuanth: Karub (35 I3epmze, 37 3iom-Ilpuspen);
zguer/zgurej (38 Kopuma-ITpuspen), zgur,-i (30 INossim Ttopresuk-Knuna), goraj
(32 FOnuk-I'sikoBa), Xgoraj (27 Apenaii-Iles).

3a gyma 155 nyj/é,-a ‘Bp3en’ B 3amagHo u lOrosamagno KocoBo ce
omucBa eauH Bapuant: nye-neni (27 dpenaii-ITes, 32 FOuuk-I'skosa, 38 Kopuiia-

[Ipuspen).

3a nyma 157 fre,-ri ‘mpwxka Ha rpo3a’ B 3amaaHo u FOrosamagno Kocoso
ce cpemaT Hiakoako Bapuanta: Kalavesh,-i (50), i grezd,-a (32 FOuuk-I'sikoBa),
gérboj (28 Tles), gérvozhd (27 [penaii-Iles).

3a nyma 160 mis/ér, i ‘mapeBuna’ B 3amagno u FOrosamagao Kocoso ce
onucsat cieauute Bapuantu: kollomog¢ (30 Tomsam INopreBuk-Kimna, 37 3rom-

[puspan); kallamog (27 [penaii-Iles).

3a nyma 163 kogan, i ‘xouan Ha napesuna’ B 3amagHo u FOrozamamgHo
KocoBo ce maBar cnennurte Bapuantu: tall,-a (34 I'skosa, 35 /I3bpaze, 37 3oM-
IMpuspen, 38 Kopuma-Tlpuspen, 31 bepuma-Paxosen); bog,-a (32 HOnwuk-
['sixoBa, 27 [penaii-Tles, 28 Iles, 31 Bepura-Paxosern).

3a nyma 178 ujkonj/é,a ‘Beiauuna’ B 3anagHo u FOrozamagno Kocoso ce
ormucsar cieauute BapuantH: UjKi,-ja (27 penait-Iles), uki-ja, (30 Tomsam
I'opresuk-Kimna, 31 bepumia-Paxosen, 32 FOuuk-I'skoa, 35 J[36pa3e, 37 3ioMm-
[Mpuspen); ujkin,-a (28 Tles); ulkej,-a (34 I'sikoBa).

Ilocnennara wyact OT jgucepranusaTa IPEACTaBIsiBa PEYHHK Ha
JUaneKTHaTa Jiekcuka Ha 3amagHo U FOrozamagno KocoBo. PeyHMKBT chabpxka

960 nymu u 275 dpa3eosoruuH eANHUITI, TTOAPECHH 10 a30y4deH pea B yao0eH
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3a TbpceHe BuI. OrOenszanute AyMH U (GPa3eoOTU3MHU IPEICTaBISIBAT

ChIICCTBCHA 4aCT OT AUAJICKTHOTO 0oraTcTBo Ha H3CJICABAHUTC I'OBOPH.

B 3akioueHne, MOXXeM Ja TBBPAMM, Y€ JUAJIEKTHATAa JIEKCUKAa Ha
roBopute B 3ananno u OrozamagHo KocoBo e 6orara Ha gymu v (ppa3eonorusmu,
KOHTO IPEJCTABIABAT YacT OT JIEKCUKAIHOTO OOraTcTBO Ha TE3U T'OBOPHU, KOUTO

OT CBOs CTpaHa Ca CbCTaBHA 4aCT HA TeTHHACKUS JHUAJICKT.
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Hayuynu npuHoOcH HA J1MCePTAMOHHUS TPYA

1. B®B Bphb3Ka ¢ pa3paboTBaHETO HA JUCEpTaIMATA OsIXa MPOBEICHU MPOYYBAHUS
Ha TEepEeH C 1eN ChOMpaHe Ha JUATIEKTCH MaTepual OT HSIKOJKO Celia B CICAHHUTE
obmuuu: Jewann, lOnuk, Paxomen, Ilpmspen. Uscnemomarenckara pabora B
JTUCEpTAIMATAa € OPUEHTHpaHa KbM JIGKCUKATHU W (DPa3CoJOTMYHU CAWMHHIH,

KOUTO HC Ca OIIMCAaHU B pCUHULIUTC HA aj0aHCKUS C3UK.

2. CpOpaHMAT JIEKCUKAJICH MaTepuall OT CHIOMEHATUTE CEJIHILA € OpraHu3MpaH B
JIEKCUKAJIHO-CEMAHTUYHA KJIAaCU(PUKALMs, B KOATO JIEKCUKAIHUTE CIUHULM ca
IPYyNUpPaHd B HAKOJIKO OOJAacTH: Ha3BaHUSA HAa OKMBOTHHM, pPACTCHMS,
CEJICKOCTOIIAHCKU MOHATHUS, SICTUS, OOJIEKJIO U T.H., KaTo rojiiMa 4acT OT TAX Ce

AHAJIM3UpPAaT 3a IbPBU IIBT.

3. CHGI_[I/I&J'IHO BHHMMAHHEC € O6T>pHaTO Ha CJIaBAHCKHTC 3aCMKH B I'OBOpa Ha
PaXOBeH, KOWTO € H3BECTEH KaTo ,,PaXOBCKI/I 6’LJ'IFapCKI/I“ Hu IIpCACTaBJIsIBaA

HHTCPCCHO SABJICHUC, HAJIMYHO U B HAIIIK JHU.

4. OcBeH NEKCUKAIHU CAMHUIM, CHbOpaHU M aHAIM3UPAHU ca U (Ppa3eoJOrHIHU
eauHULHU oT 3anagHo U FOrozanagHo KocoBo, KOMTO ChINO NpeACTaBISIBAT LICHEH

MaTepurajl OT U3CJICABAHUTEC 'OBOPHU.

5. B ngucepranusaTa € aHaJM3MpaHO U CIIOBOOOpPa3yBaHETO, KOETO II0Ka3Ba
CHelu(pUYHMA YepTH B pPaMKUTE Ha TeTHHCKMs JMAJEeKT, HO U Ha (oHa Ha Mo-

o01miara kKapTUHa Ha an0aHCKUS €3UK.

6. Baxkna 4Wact OT aucepranusiTa € CHIIOCTaBSIHETO Ha Marepualna, chOpaH Ha
TepeH, ¢ JaHHuTe OT JuanmekTHHs ariac Ha anbaHckusa e3uk. biaromapenue Ha
TO3W aHaJIU3 ca UACHTU(UIIMPAHU HIKOW (POHETHUYHU OCOOEHOCTH B JHAJIEKTHATA
nekcuka Ha 3amagHo u KOro3anagno KocoBo, kKakTo U cnenupuYHU JEKCEMH OT

H3CJICABAHUA apcall.

7. Kato npuHOCEH MOMEHT Ha JHcepTalusaTa MOKEM J]a OTYETEM ChCTAaBSIHETO Ha
PEUYHUMK Ha JUANEKTHH AyMU U ¢pazeonsorusmu oT 3amaaHo u FOrozamagxo

Kocoso. OpFaHI/BI/IpaHCTO Ha JICKCUKAJIHUA MaTCpHrall 1o a36yqu pea ocurypsaBa
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JIECCH OOCTBII Ha APYru HU3CJICA0BATCIU, KOUTO Ouxa IOJI3BalIn Marcepuaia ca

cOOCTBEH aHaIN3.
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